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Honourable Mr LAU Kong-wah, Honourable Ministers, distinguished
guests, ladies and gentlemen, friends,

Good morning.

It is a great pleasure to be in Hong Kong again to join all of you for
the ACCF. On behalf of the Ministry of Culture of China, | would like to
express my warm welcome to you.

This year marks the 20th anniversary of Hong Kong'’s return to China.
The Central Government attaches great importance to Hong Kong's
prosperity, as Chinese President XI Jinping pointed out at the 19th
National Congress of the Communist Party of China that we will
maintain the lasting prosperity and stability of Hong Kong, continue
to support Hong Kong in integrating their own development into the
overall development of the country, and our compatriots in Hong Kong
will share both the historic responsibility of national rejuvenation and
the pride of strong and prosperous China. | am confident that with
the support from the Central Government, Hong Kong will continue to
expand in the cultural exchange and cooperation between China and
the world.

Initiated in 2003, the ACCF has been offering a regional platform for
sharing cultural policies, cultural development agendas and visions.
This year, with the theme of Cultural Sustainability in a Dynamic World:
Connecting Diversity, it will give special attention to the people-to-
people connectivity along the Belt and Road when unrolling dialogues
and discussions about the highly relevant topic of cultural exchange
and cooperation in a complex and ever changing international context.

Ladies and gentlemen, friends,
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The world is undergoing major developments, transformation, and
adjustment. The trends of global multi-polarity, economic globalisation,
IT application, and cultural diversity are surging forward, and countries
are becoming increasingly interconnected and interdependent. The
fusing of different cultures has become more and more dynamic through
extensive cultural exchanges. At the same time, due to the unsolved
long-standing contradictions in global development, differences,
widening gaps and even conflicts between cultures still exist. In this
context, the ACCF provides a good opportunity for Asian countries to
share experience in sustaining our cultures and fostering harmonious
coexistence of Asian cultures. | can think of several tenets for the ACCF
as follows:

To celebrate all cultures of different Asian nations and promote
their common prosperity. We are ready to carry out broader, more
substantial and more in-depth regional cooperation under the umbrella
of “Asian community of common destiny” and “Belt and Road” Initiative
to validate the abundant cultural wealth created by the Asian people
and make it more relevant in contemporary contexts. We seek common
development and mutual prosperity in cultural fields through exchange
and collaboration.

To respect cultural diversity and advocate harmonious co-
existence of all cultures. Asian people, though from different nations,
religious backgrounds and traditions, share the same aspiration for
prosperity, love for peace, and appreciation for sincerity, integrity and
beauty. As the traditional Chinese philosophy values harmony without
uniformity, we always believe that mutual appreciation of each other’s
beauty will make the world a better place where we share beauty
and harmony. While respecting differences in our cultures, we are
ready to seek common grounds in revitalising our traditional cultural
elements and values to conduct cultural cooperation based on mutual
understanding, respect and appreciation.

To promote mutual understanding between different cultures
as they can complement each other. Many stories in the history
of friendly exchange between China and other Asian countries have
proven that a culture can only be progressive and vibrant if it constantly
absorbs new elements from other cultures through exchange and
mutual learning, just as running water is never stale and a door-hinge
never gets worm-eaten. We would like to conduct in-depth dialogues
and seek more channels for cooperation, and seek common ground
while shelving differences, and be open and inclusive. By drawing on
each other's strengths through exchanges and mutual learning, we may
see all cultures progress and thrive together. We are more than willing
to present and share the fruits of our cultural development to enrich and
step up the progresses of Asian civilisation.

29



30

L1 e BB

EFERES BN ER  EEZ TN
EELE REBENFSE -BARER -EE2EE.

BERHfRE - BOFERREL %8| 6% HEMA
RETEENZE - DMNARZSHERR [—F K]

HRER RMERE—F K ERERTE—-
SR E ML SF BFHARER M EK-
Lt RIBH AT REER:

—RFERRBEZE BEHA PECRAAR

BE B SRS MNP E38E I MEIRERRT T
BB SEHE Bsik FEIRATTER
BEREHOMBE: 55 ZEZESHEREIEDR
2T BRETEEREREEMRYNASEIE
SITEHS FE—RBLIRER RE—PA
BYHRER PERHREZ AR BRI
BAAEEE EMBEARY - ELESHERTER
BB DM & ERE T ORBRE SRS RE -

AR ARRERTREFRE - RPFEELER L

B KRBT HEBREE  RESELEER
e HEEE-

“RAREELE 2K o WML TH# A Z 1 Bl R
B B B B2 - B PR 18 W) 6B B R A0 B PR E iy &7 B
B OMEESENENMEERSNERHELETESE
BEYR REDTHNNWLEERIEEBEHES
BREZEZFRA -BA PEEZNBERER
NT10EFABE X 2020F 2 Al BB
R3E - MEMETE1998F -2 K Ih 2 i
158 HERBDNSELEMAWHLR
TERRZ N EENFITE o MR e 3 b 2 &l
SRR Sk 48 T LA R BN S2b 2 EBE Y R B B 7R A
HEEMHESE  SEH 2B ARESENEB XM
REBE - #AZE (BE) BBRXLEES
Mgz REBRENH - B LAAZKEKRE
MEAEHBRETEXMCRIRFENEELZHIE
Ro-AFBETESEH TR KEFTZ FHE
Bl E P fb & XA XL BSE B o 3 1M
FEEHEDIMNEERC—E E—FPRE2XER

Ladies and gentlemen, friends,

To sustain our own cultures and promote cultural connectivity and
diversity, we should pursue cooperation, experience sharing, mutual
benefit and win-win outcome in an amicable, inclusive and open-
minded way. We can take the Belt and Road Initiative put forth by
Chinese President Xi Jinping as an excellent opportunity to further
promote cultural cooperation and prosperity in this region, as most
Asian countries are along the Belt and Road. | hereby propose as follows:

First, we should continue to cement the platforms for sharing policies.
So far, China has signed inter-governmental cultural cooperation
agreements, Memoranda of Understanding, annual executive plans for
culture and agreements on mutual establishment of cultural centres with
38 Asian countries including Japan, Republic of Korea (ROK), Thailand,
Kyrgyzstan and Iran. Working mechanisms such as committees
for cultural and people-to-people cooperation between China and
Kazakhstan, China-ASEAN Cultural Ministers’ Meeting, ASEAN plus
China, Japan and ROK Cultural Ministers’ Meeting, China-Japan-ROK
Cultural Ministers’ Meeting and Lancang-Mekong Cultural Cooperation
Mechanism function on a regular basis with fruitful results, enabling
China and other Asian countries to exchange their cultural policies and
visions in an unhindered way to guarantee effective and dynamic cultural
dialogues. Building on such success, we hope that all Asian countries
could further coordinate their policies and match their strategies with
each other for cohesive cultural development across Asia.

Second, we should expand the channels for knowledge and expertise
sharing. With the active participation of hundreds of Asian cultural
institutions, we initiated the Silk Road International Theatre League
and the Museum Alliance and International Art Festival League, and
we are preparing to establish international networks of libraries and art
museums. At present, China has set up 10 China Cultural Centres in Asian
countries, and will establish another 3 before 2020. Since 1998, the
Asia Arts Festival has seen 15 successful sessions as an ever-evolving
platform to bring together best ideas and presentations of Asian arts
and cultures for further cooperation. Exchange and cooperation across
Asia and between Asia and other regions have been constantly enriched
and broadened by inter-city dialogues and interactions between East
Asia Cultural Cities, ASEAN Cultural Cities and European Capitals of
Culture. Silk-Road-inspired events, including the Silk Road (Dunhuang)
International Cultural Expo, Silk Road International Arts Festival and
Maritime Silk Road International Arts Festival are gaining popularity and
visibility. Cultural festivals, weeks and days were exchanged between
China and such countries as Mongolia, Kyrgyzstan, Georgia and Iran.
We are ready to join our colleagues and counterparts across Asian to



REERS TEXCXREGEFE FETE
MR AmE ERGREE T HENRE
HE EEEEWHE BES -XZE -WwE-
NHEMRBETFoRRBESERRALANERL
IR REZEEEMAE AT BE LEERES
BEHNEE-

=RWRENARZ B - HFHREE [ BREEFE
PRBXEEEREBNFRE T RIS TEF
BMmE RMCEEDNBER L EXE S MRE

(AR LERT] BRTE - BB BERESR

[—%—i% | B SETBE SN [—F K XEE
B - RMUEEREE B R -EE
FH-EE B BEE BF e ARG XL
MExE 2N kXEERSRE BATZEEE
BERE YRBUEEETNERNBERE
REBAEERIALESREAD NERILE
ZoRPERESEE-— PR L EXELES
BENEBHE BZHEEZSFETE REBK &
BEZEXLEERRA BRI EXREZEEE

SRR

M2 2R BRI 2 8% - BB I [ #4482 B SL1E
&8 B TPE—RBEML®HE ] ~ [10+331t
ADERBAESEMETE] A [INERE (FE—F
D) XbwwiB ] HE [ FFRBFRTEIL] A [(R2
HERTBEEXRE | S5 HRAERBBHE

EHDNSESREEEER BENEE-BE
BA ERFTEFEI0ZEDRMNEIRMN130ZEERE
EREIM -BMABESEZEREF —FEHRARIZAR
REHFENRE BFEESERBERIRE - BE
HE ERZAEE AREENERXELRR EfE
BEBEHANRRER -

R& RFABESRKDIFFEEBMRFISRITER
BEGZEINESMAESR I ESERR [—F

further improve our mechanisms and platforms for cultural exchange
to create more signature cultural events and forge well-structured and
functional infrastructure network to sustain the standard and regularity
of art festivals, expos, trade fairs, symposiums and public information
service platforms. We also would like to carry out more cooperation with
other countries in art creations, skill development and cultural heritage
conservation.

Third, we shall endeavour to achieve mutual benefitand win-win outcome.
We will deepen cooperation in cultural and creative industry with other
Asian countries with the help of platforms such as Happy Chinese New
Year Celebrations, Trilateral Cultural Industry Forum (China, Japan
and ROK) and Lancang-Mekong Cultural Tour. The implementation of
such programmes as Silk Road Cultural Industry Belt, Belt and Road
International Action Plan on Animation and Games Cooperation and
Belt and Road Development Plan for Cultural Industry and Museums
were accelerated. We are also expanding channels for international
cooperation across such areas like performing arts, cinema, TV,
radio, music, animation, games, entertainment and recreation, digital
content, creative design, hi-tech culture-related equipment, artwork
and licensing. We encourage cultural content enterprises to invest in
Asia, and support state-owned companies and private sectors to invest
in cultural trade with other Asian countries. We are ready to pair up our
cultural industry and cultural trade entities with their counterparts in
other countries, and build more platforms for them to seek cooperation
opportunities. Our goal is to promote mutual benefit and win-win results
in cultural industry cooperation and cultural trade between China and
other Asian countries in a favourable environment.

Fourth, we shall foster intellectual dialogues. We have conducted in-
depth intellectual dialogues to foster mutual understanding, respect and
trust among Asian countries and nations with the help of programmes
including Silk Road Cultural Envoy, China-ASEAN Cultural Forum, 10+3
Workshop on Cultural Human Resource Development Cooperation,
Kathmandu (China-South Asia) Cultural Forum, Visiting Programme
for Young Sinologists and Symposium on China Studies. So far, more
than 130 experts and scholars from over 30 Asian countries have been
invited to visit China for sharing their ideas. We are ready to join hands
with all other countries to broaden intellectual exchange, and bring
together more brilliant minds which shall reach productive consensus
following interaction and dialogues based on understanding, mutual
trust, and respect for differences and diversity.

Last but not least, we shall continue to actively support Hong Kong and
Macao SARs of China to participate in cultural cooperation with Asian
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regions and sub-regions, as well as cultural undertakings along the Belt
and Road. We have invited officials from cultural departments of Hong
Kong and Macao SAR governments to join government delegations
for cultural affairs of the central government as they attended China-
ASEAN Cultural Ministers’ Meeting, ASEAN plus China, Japan and
ROK Cultural Ministers’ Meeting, China-Japan-ROK Cultural Ministers’
Meeting and Lancang-Mekong Cultural Forum, and invited outstanding
artistic programmes of Hong Kong and Macao to participate in the Asia
Arts Festival. In collaboration with cultural administrations of Hong Kong
and Macao SAR governments, we successfully presented the Cultural
Journey along the Silk Road Chinese Culture Days in Bahrain to display
cultural and artistic achievements scored by Mainland China, Hong Kong
and Macao. China Cultural Centres of various Asian countries such as
Singapore and Japan presented Hong Kong Cultural Weeks to celebrate
the 20th Anniversary of Hong Kong's Return to China, which have been
acclaimed.

Hong Kong and Macao SARs are meeting points of Chinese and Western
cultures, and they boast international vision, good cultural management
capacity and remarkable cultural presence across the region which could
make great contributions in fostering people-to-people connectivity
among Asian countries. We shall give full play to the strengths of Hong
Kong and Macao in inter-city cultural interactions as we build platforms
of cultural exchange between Hong Kong, Macao and Asian countries,
so that they can play a bigger role in China’s international cultural
relations.

Ladies and gentlemen, friends,

The Chinese people are striving to realise the Chinese Dream, which is to
build a moderately prosperous society and realise national rejuvenation.
Our dream and the dreams of other Asian peoples are connected in
many ways. We are ready to join all peoples of Asia to take on the task
to sustain and promote the best of our cultures, and work together
to make Asian culture prosperous, vibrant and diversified, to achieve
peace, development, cooperation and win-win results, and to build a
community of shared destiny for a bright future.

| wish this Forum a grand success. Thank you.
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